Megallok és menetidd

VIETQN{CHEIIE N » Ors vezér tere M+H

Az adatok tajékoztato jellegiiek. A menetrendtdl valé eltérések el6fordulhatnak.
All data provided for informational purposes only. Deviations from the schedule may occur.
Ervényesség kezdete (visszavonasig):

Valid from (year/month/day) until further notice:

2022.10.07.

Indulasi id6pontok és jaratsiiriiség ebbdél a megallobdl

Stops and journey time

1’

Ujlak utca, lakotelep

Uszoda
Fustifecske utca

Szurkebegy utca

Rakoskeresztur,
Aranylud utca

Baratka utca
Vadkacsa utca

513. utca

Pesti ut
Hatarmalom utca
Aluljaro (Rézvirag utca)
Tuzok utca

Diszitd Uzem
Févarosi Kertészet
Kereszturi ut 102.
MAV-telep

Kabai utca

EGIS Gydgyszergyar
Halas utca
Rakosfalva H
Gépmadar utca
Sarkantyu utca

Ors vezér tere M+H

Departure times and frequencies from this stop

Tanitasi idoszakban

Tanitasi idoszakban

hétf6tdl csuitortokig pénteken

Mon~-Thu during
school terms

Fridays during
school terms

Tansziinetben
munkanapokon
Workdays during
school holidays

Julius 1-t6l aug. 19-ig
munkanapokon
Workdays between

1 July=19 August

04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:
00:

10, 30, 45, 59
7-11 perc / min
4-9 perc / min
6-9 perc/ min
00, 12, 24, 36, 48
00, 14, 29, 44, 59
14, 29, 44, 59

14, 29, 44, 59

14, 29, 41, 53
10-12 perc / min
10 perc / min

09, 19, 29, 39, 50
8-10 perc / min
8-9 perc / min
8-9 perc / min
9-10 perc / min
10 perc / min*
9-10 perc / min*
13, 32, 52*

12, 31*

01*

Szombaton
Saturdays

04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:
00:

12, 32, 52
12, 32, 47
08, 28, 48
08, 28, 48
03, 23, 38, 53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 32, 52
12, 32, 52
12, 32, 52
12, 32, 52*
12, 31*
01*

04: 10, 30, 45, 59
05: 7-11 perc/ min
06: 4-9 perc / min
07: 7-10 perc / min
08: 11, 24, 36, 48

09: 00, 14, 29, 44, 59
10: 14, 29, 44, 59

11: 14, 29, 44, 59

12: 14, 29, 41, 53

13: 05, 17, 29, 41, 53
14: 9-10 perc / min
15: 10 perc/ min

16: 10 perc / min

17: 05, 17, 29, 41, 53
18: 05, 17, 29, 41, 53
19: 05,17, 29, 41, 53
20: 05, 17*, 28, 40, 52
21: 04, 16, 28*, 40, 53
22: 13, 32, 52*

23: 12, 31*

00: 01*
Munkasziineti
napokon

Sundays and
public holidays

04: 10, 30, 45, 59
05: 6-11 perc/ min
06: 8-10 perc/ min
07: 8-11 perc/ min
08: 11, 23, 35, 47, 59
09: 14, 29, 44, 59

10: 14, 29, 44, 59

11: 14, 29, 44, 59
12: 14, 29, 41, 53

13: 05, 17, 29, 41, 53
14: 05, 17, 29, 41, 53
15: 05, 17, 29, 41, 53
16: 05, 17, 29, 41, 53
17: 05, 17, 29, 41, 53
18: 05, 17, 29, 41, 53
19: 05, 17, 29, 41, 53
20: 05, 17, 28, 40, 55
21: 10, 25, 40, 55
22: 13,32, 52*

23: 12, 31*

00: 01*

Dec. 27-31. kozott
munkanapokon

Workdays between
27-31 December

04: 12, 32, 52
05: 12, 32, 47
06: 08, 28, 48
07: 08, 28, 48

04: 10, 30, 47

05: 03, 17, 32, 42
06: 02, 17, 32, 47
07: 01, 15, 29, 44, 59

04:
05:
06:
07:
08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:
00:

10, 30, 45, 59
6-11 perc / min
10 perc / min

09, 19, 29, 39, 49
01, 13, 25, 37, 49
01, 14, 29, 44, 59
14, 29, 44, 59

14, 29, 44, 59

14, 29, 41, 53
05, 17, 29, 41, 53
05, 17, 29, 41, 53
05, 17, 29, 41, 53
05, 17, 29, 41, 53
05, 17, 29, 41, 53
05, 17, 29, 41, 53
05, 17, 29, 41, 53
05, 17, 28, 40, 55
10, 25, 40, 55

13, 32, 52*

12, 31*

01*

08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:
00:

03, 23, 38, 53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 33,53
13, 32, 52
12, 32, 52
12, 32, 52
12, 32, 52*
12, 31*
01*

08:
09:
10:
11:
12:
13:
14:
15:
16:
17:
18:
19:
20:
21:
22:
23:
00:

14, 29, 44, 59
14, 29, 44, 59
14, 29, 44, 59
14, 29, 44, 59
14, 28, 40, 52
04, 16, 28, 40, 52
04, 16, 28, 40, 52
04, 16, 28, 40, 52
04, 16, 28, 40, 52
04, 16, 28, 40, 52
04, 16, 28, 40, 52
04, 16, 27, 39, 51
03, 15, 27, 39, 54
09, 24, 39, 54
12, 31, 51*

11, 31*

01*

Felszallas az
elso ajton
Front-door
boarding only

Kérjuk, hogy jegyét,
bérletét, utazasra
jogosito okmanyat
felszallaskor mutassa
be a jarmiivezetonek.
Koszonjlik.

Please show your ticket,
pass or other travel ID
to the driver, while
boarding the vehicle.
Thank you.

Minden jarmii
alacsonypad|os.
Low-floor service
(all vehicles).

Kérjiik,
érvényesitse jegyét.
Please validate

your ticket.

A *-gal jel6lt idopontokban induld, valamint a megjelolt
id6szakokban egyes jaratok csak a Pesti ttig kozlekednek.
Departures marked with an *, and some buses in the
marked time periods run only to Pesti ut stop.
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